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  Mesélni fogok nektek róla, s ti leírjátok. Sha leírtátok, másoljátok. Sha másoltátok, adjátok tovább, hogy soha ne merüljön feledésbe, milyen volt Ő.


  Micsoda idők voltak. Saját két kezünkkel, népünk vérével királyságot faragtunk a sivatagból, kiűztük az öt Férget és undorító seregeiket. De Őadta az irányt. Őmutatta meg a fényt… Őhívott minket össze, néma kiáltással, ahogy a méhkirálynő hívja népét. És válaszoltunk! Kimásztunk a mocsokból, a szégyenből és gyalázatból, a száz éves gyászból és múltunk siratásából. Újra emelt fővel jártunk.


  Ahogy küzdött, ahogy vezetett… olyan volt, mintha a természet haragja testesült volna meg benne. Elsöprő dühe mintha minden Sayid kiáltása lett volna, kik az Elnyomás alatt éltek, szenvedtek és meghaltak. Amikor magával ragadta az Áramlás, mi is kitértünk az útjából… folyton figyelve, őrizve, segítve és csodálva Őt.


  AYindik Eshtarnak nevezték. Ővolt Vittorya Astarte hercegnő, ez pedig az Őtörténete.


  −Részlet Enhedu Xisouthros feljegyzéseiből


  


  Első fejezet


  ARÉGÉSZ ÉS AZ ISTENNŐ


  Inisfael, El-Sayid


  Érkezés után 1426. nyárköz 13.


  MIKAEL szíve a torkában vert. Zsebre rakta kezeit, hátha a többiek nem veszik észre a remegését; annyira izgatott volt, hogy megszólalni sem bírt. Így hát nézte a lépcsősort… a leomlott oszlopokat… a szobrokat és ami megmaradt belőlük. Aköveket, amik egy letűnt korban valamiféle épület részei lehettek. Ahomokot, amit a résekbe és sarkokba gyűjtött a meleg déli szél.


  Körbefordult, még egyszer szemrevételezte a katlant. Két-háromszáz méter átmérőjű kráter volt a sziklasivatagban, tanúhegyek árnyékában, mint valami amfiteátrum. Talán az is volt, jó tíz méter mély, északi irányba lépcsőkkel, amik hirtelen értek véget, még mielőtt elérték volna a fal tetejét. Avalószerűtlen mélyedés a műszerek szerint szinte hibátlan kört képezett, vagyis mesterséges volt. Aszobrok anatómiája alapján pedig emberi alkotás, még a Háborúk idejéből, esetleg korábbról.


  Hát, gratulálok!  szólalt meg végül Svea.  Nem éppen erre számítottam, de ez így is óriási felfedezés. Valóban sírhely lenne?


  Így nem temetkezett senki, sem akkoriban, sem utána  tette hozzá Nikolaj. Szuszogva guggolt az egyik szobor mellett. Feltette a szemüvegét, s mint ilyenkor mindig, felhúzta turcsi orrát, úgy fókuszált. Végül felállt és körbemutatott.


  Inkább vallási vagy államirányítási funkciói lehettek… Koronázás, beavatás, ilyesmi.


  Ha itt koronázták, akkor akár temethették is ide!  gondolkozott hangosan Mikael.  Hozzuk a felszerelést, állítsuk fel a sátrakat odafenn a párkányok alatt. Szóljatok Arkadynak is, le kellene jönni ide a homokfutóval, ne kelljen cipekedni.


  Azzal leugrott a kiemelkedésről, ami talán az oszlopsor egyik alapja lehetett és ledobta a széldzsekijét a hátizsákja mellé.


  Itt leszünk egy darabig. Svea, állítsuk fel a vízfogókat is, nem szeretnék állandóan ingázni a városba.


  Nagyon szerette ezt a csapatot. Lassan két éve dolgoztak együtt jóban, rosszban. Igaz, hogy közös költségeiket apja örökségéből fedezte; tulajdonképpen alkalmazottai is voltak, nem csak barátai. De az is nyilvánvaló volt, hogy nem a pénzért voltak mellette: mindannyiukat a felfedezés iránti vágy hajtotta.


  Mikael sosem értette, miért, de a régészet keveseket érdekelt. Őegyszerűen megőrült érte! És minél több titokkal, új felfedezéssel találkozott, annál inkább nőtt az elhatározása, hogy megértse, hogy sorba rakja, hogy leírja, elrendezze a történeteket. Hogy megtalálja a legendák és mondák igaz alapjait. Úgy érezte, pontosan annyit fog ő is érni ötszáz év múlva, mint a többi ötszáz éve halott ember, és ha velük nem foglalkozik senki, akkor vele sem fog majd. Szerette volna azt hinni, hogy majd lesz valaki egyszer, aki az ő történetét is elmeséli. Amodern El-Sayidban mindenki a jövő felé fordult. Ezt hirdették a plakátok, erről beszéltek a nyílt napokon cégeknél és az iskolákban. Hát igen, volt némi vallásos áthallása a múlttal foglalkozni. Akét téma szinte kéz a kézben járt, így akit nem érdekeltek a hit ügyei, azt általában a történelem sem villanyozta fel.


  Neki nagyon hamar feltűnt, még gyerekkorában, hogy ahogy tanítják, úgy nem sok értelme van az emberiség történetének. Hogy mennyi az apró kérdés, részlet, amivel nem lehet mit kezdeni vagy mennyi kijelentés van a történelemkönyvekben, amiben nem sok logika van, ha jól belegondol az ember. Honnan származunk pontosan? − kérdezgette. − Merre van az Ősi-Föld? Miért különbözik az ember az összes többi állattól? Miért hasonlítanak egymásra a szürkék és az emberek, és miért különböznek mégis oly nagyon?


  Ha túl kényelmetlen kérdésekkel fordult tanáraihoz, elhessegették. A történelem egy tudomány és nem fantázia  mondogatták a professzorok és doktorok, de hát épp ez az, gondolta Mikael. Tudomány. Bánjunk már vele ennek megfelelően!


  Tanárai valószínűleg saját magukkal sem voltak őszinték. Amegengedő, megbocsájtó frázisok, a tolerancia és a politikai korrektség nevében felvett álláspontok gyakorlatilag megakadályozták a mélyreható, őszinte diskurzust. Ahitet tisztelni kellett, bármit is mondott ki. Avallási fanatizmus és konzervativizmus beleette magát a társadalomba.


  Nagyon remélte, hogy senki nem hiszi komolyan, hogy vannak csodák! De az emberek gyávák voltak Mikael szemében, mert csak kitérő válaszokat adtak erre a kérdésre. Ez a mérsékelt irányzat idegesítette talán a legjobban, félúton a hit és a tudományos alaposság között. Pedig El-Sayid már kétszáz éve szekuláris köztársaság volt, mert ezt hagyta hátra, mintegy ajándékként az utolsó leköszönő király, Enhedu Muwaad-El-Eshtar.


  Hiába. Aközszereplők látszólag mélyen vallásosak voltak, és képviselték a hit ügyeit. Aki az eredetet kívánta kutatni, így nem sok jóra számíthatott! Őket csak a konzervatív vallási vezetők és a militáns ateisták látták jó szívvel, mindketten ugyanazon okból. Azt gondolták, az eredmények őket fogják igazolni, ezért nincs mitől félniük.


  * * *


  Inisfael és ezzel az emberiség kezdeti korszakairól nem lehetett tudni szinte semmit. Azidőszámítás  érkezés után, ahogy az Új-Alexandriaiak nevezték  már kilencszázhatot írt a világégéskor. AzInvázió. Azelső esemény, aminek írásos és tárgyi bizonyítékait megtalálták. De ne gondoljunk itt kész válaszokra, ó nem. Sem az nem volt ismert, mi történt előtte, sem az, hogy tulajdonképpen kik is támadtak meg ekkor kicsodát. Mindössze annyit sikerült összerakni, hogy szinte minden odalett a harcokban. Egy ismeretlen, despota szupercivilizáció elsöpört minden ellenállást. Azishtarizmus papjai úgy tanították, a Férgek serege jött el, démonokkal és sárkányokkal, szörnyű gépekkel és túlvilági hatalommal, hogy egyszer s mindörökre eltöröljék az emberiséget. Sayid népe megállította őket, de csak saját hazájuk és szabadságuk árán. Így vége lett a háborúnak, melyben a résztvevők csaknem mindenüket feláldozták. Leállt a hódítás, meghúzták az új határokat, de leálltak a történetírás órái is vagy száz évre. Elérkezett az elnyomás kora. Rabságban és félelemben élt mindenki a régi El-Sayidtól északra.


  Ekkor jött el Ő. Ezertizenegy, a Nagy Királynő éve. Megjelent, szinte a semmiből! Előzmények nélkül robbant bele a történelem lapjaira, és hatalmas háborúkban legyőzte a Férgeket és szolgálóikat, kivívta a leigázott népek szabadságát. Hogy mennyire zavarta ez a történet Mikaelt! Afennmaradt írások mind vallásos eredetűek voltak, s mint ilyen, telis-tele voltak sosemvolt ütközetekkel, a mélység legyőzhetetlen szörnyetegeivel, mesebeli lényekkel, héroszokkal, szentekkel és istenekkel, akik a földön jártak. Persze a Nagy Királynő ált minden elbeszélés középpontjában, akit a szó legszorosabb értelmében istennőnek tartottak. Nevezték a Győzelem Királynőjének, a Sayid Cárnőnek, Eshtarnak, a mindenhatónak, korai éveiben a Véres Hercegnőnek. Azégből érkezett, ezernyi csodát művelt, majd életét adta népéért. Pontosabban visszatért a fénybe, így fogalmaznak az írások.


  Mikael édesapjától, a néhai Gregorij Shahantól nemcsak mesés vagyonokat, de ateista világlátást is örökölt. Apja nem volt sem történész, sem régész, de minden szabadidejét kutatással, régi tárgyak és kéziratok beszerzésével és felhalmozásával töltötte. Kedvenc darabja egy nagyon ritka, nyomtatott könyv néhány oldala volt, amit cím híján Enhedu Xisouthros feljegyzéseinek neveztek. Anéhány lap a kétszáz évvel korábbi könyvégetés ritka túlélője volt, amit a fanatikus Ishtar tanúi szekta rendezett birodalomszerte. Egy kardvívó mestertől kapta, akivel gyakran utaztak együtt.


  Veszélyes volt ilyen iratokat birtokolni. Volt benne ugyanis legalább két olyan állítás, ami miatt nem egy fanatikus az egész rezidenciát felrobbantotta volna, csak hogy megsemmisüljön az a pár fecni. Visszaemlékezés volt, olyan személyek írásának gyűjteménye, akik állítólag személyesen ismerték a Nagy Királynőt. És bizony ezek az emberek arról meséltek, hogy a Királynő kifejezetten elutasította azt az elképzelést, hogy istennő lenne. Másrészt nevén nevezték őt: Vittorya Astarte hercegnő. Egy valós személy, nem holmi égi jelenés.


  Titkon Mikael egyenesen rajongott a Nagy Királynőért. Hősnek látta, egy kitűnő uralkodónak, egy népvezérnek, akinek talán hazája szabadsága is köszönhető. Meg akarta ismerni, látni szerette volna egy tudós szemével a történeteket, megélni, megtudni az igazságot, és természetesen megtalálni a sírját, ha volt neki. Vagy a páncélját. Vagy a könyvtárát… vagy bármit a csodálatos helyszínek közül, melyekről a történetek bőbeszédűen meséltek.


  Hogy halt meg? Mikor, miben? Azember nem állíthat fel tudományos elméletet szent iratok alapján. Főleg, hogy ezekben nem is egyszerűen meghalt, hanem átszellemült és visszatért a fénybe. Istennővé vált az utolsó csatában vagy utána pár évvel. Ezek a mesék  mert Mikael nem tudta másként kezelni őket  még önmaguknak is gyakran ellentmondtak.


  ANagy Királynőt a hívők Eshtarnak vagy Ishtarnak nevezték, attól függően, mely egyházba tartoztak. Abban mindkét felekezet egyetértett, hogy az Istennő az életét adta értük. Abban is, hogy ha bőszen imádkoznak hozzá, megsegíti őket gondok és bajok esetén, kihúzza őket az adósságból, meggyógyítja a rákot és más betegségeket. Mikael, mint kívülálló, nevetségesnek tartotta a két egyház tanításai közötti különbségeket. Azősibb, de kevesebb követőt magáénak tudó Eshtar Temploma azt tanította, hogy a Királynő emberként érkezett Inisfaelre, majd istennővé vált saját erejéből. Akésőbbi, győztes irányzat, az ishtarizmus viszont úgy vélte tudni, hogy mindig is istennő volt. Hogy Őteremtette a világot a szörnyű Őskáoszból, elválasztva a Fényt és a Sötétséget, Jót és Rosszat, és szétrúgta a gonosz Férgek hátsóját, amiért lopni mertek a Szent Sötétségből.


  Eshtar Templomának követői az ősi harcművészeteket gyakorolták és meditáltak, utánozták a Királynő napirendjét, hátha ők is megtisztulnak és követni tudják Őt a fénybe; az ishtaristák imádkoztak, bűnbocsánatért esedeztek és igyekeztek jó emberként élni, hogy haláluk után magához vegye őket Ishtar az égi trónusa mellé, a fények országába.


  Az ember azt hihetné, hogy a szeretetet és elfogadást tanító két egyház békességben meg tudott lenni egymás mellett, de nem így történt. El-Sayid legvéresebb időszakát az Eshtar-Skizma okozta, amikor a két irányzat végleg elkülönült egymástól. Brutális mértéket öltött az erőszak, folyt a vér az utcákon.


  Az iskolában úgy tanították, hogy az egyházszakadás csak ürügy volt, mert az Eshtar Temploma királypárti volt, az ishtarizmus inkább a demokrácia felé húzott… Valószínűleg a hit csak egy eszköz volt a királyságellenes frakciók kezében. Akirályi gárda leverte a felkelést, de a király így is lemondott, és átadta a népnek az államirányítást, ami példátlan és érthetetlen cselekedet volt. Parlamentet szervezett, alkotmányt írt és fogadtatott el. Érkezés után ezerkettőszázharmincban beköszöntött a Sayid Köztársaság kora. Azóta lenyugodtak a kedélyek, az ishtarizmus sokat vesztett a befolyásából, és normalizálódott egy kicsit az ország.


  Ezeken gondolkozott Mikael, ahogy a katlant vizsgálta. Micsoda elképesztő kultúra lehetett, ami ilyen szépséget tudott létrehozni! Micsoda fantasztikus vezető volt Vittorya királynő, hogy képes volt megváltoztatni a világot! Smit csináltak az emlékével? Egy varázslót faragtak belőle, egy bűvészt, aki vízen járkál és a fény erejével pusztítja a mélység gonosz lényeit. Holott mindenki tudta, mennyi tudás és technológiai vívmány veszett el örökre a háborúkban. Ha valaki annak idején az Ősi-Föld fegyvereit magáénak tudhatta, biztos istennek látták az egyszerűbb népek, például a szürkék, akiktől az írások jelentős része származott. Sőt. Azelső igazán nagy tanító Eshtar Templomában, Dios Diodam, maga is szürke volt. Ha ő a fény erejéről ír, az mi más lehet, mint egy lézerfegyver?


  Sokat beszélgettek kis csapatával ezekről a dolgokról. Svea pragmatikus hozzáállása jól passzolt Mikael saját világlátásához, Arkady megengedő agnosztikussága  a minden lehetséges álláspont  viszont néha az őrületbe kergette. Abban viszont egyetértettek, hogy annál biztosan többet érdemel a Királynő emléke, minthogy pusztán egy időmérő legyen, akinek szent tetteihez az állami ünnepeket igazították, vagy akinek nevében kegytárgyakat árulnak. Ó, micsoda iparág épült a hívők pénztárcájának kifosztására! Lehetett kapni Ishtaros bögrét és szentképet, néha megjelent képeskönyvekben, írtak róla színdarabokat, forgattak sejtelmes zenéjű, jól vágott, de semmitmondó dokumentumfilmeket.


  Az egyetemen kőkeményen számon kérték, de sokat kavartak akörül, mely eseményeknek találták tárgyi bizonyítékát, melyeknek nem. AzEredet, az összes csatával, nevekkel és történetekkel mindössze egy féléves anyag volt, de az Eshtar-Skizma önmagában is kettő, holott annak idején csak három hónapig tartott.


  Nem is csoda, hogy kevesen mentek eredetkutatónak, és azok közül is a legtöbben célidőszakot váltottak.


  Ha nem lett volna az a rengeteg törvény, ami az egyházakat védte! Mikael és Arkady gyakran kiabáltak egymásnak tehetetlen haragjukban, amikor elutasították szinte minden kérelmüket kéziratok tanulmányozására, sírhelyek vagy egyéb leletek vizsgálatára. Jonreem templomában állítólag őriztek egy ötszáz éves pisztolyt, mint szent ereklyét, amit  természetesen  Ishtarnak tulajdonítottak. Vizsgálható volt? Nem. Készültek róla képek? Ha igen, akkor sem voltak hozzáférhetőek. Csak egy pillantást hadd vessünk rá! Még mit nem, tisztátalan szemetek beszennyezné a szent fegyver csodálatos erejét.


  Úgyhogy titokban dolgoztak. Óvatosan publikáltak. Kerülték a politikusokat, kerülték a nyilvánosságot, kerülték még az egyetemeket is.


  * * *


  Ahomokfutó hatalmas, puha kerekeken ereszkedett alá a mélyedésbe. Arkady szakszerűen kerülgette a nagyobb köveket, és a kráternek a lépcsősorral átellenes felén parkolt le.


  Amindenit!  ugrott ki a járműből.  Ez óriási!


  Hangosan huhogni kezdett, majd nevetve Mikael karjaiba ugrott.


  Megölelték, megcsókolták egymást.


  Arkady Al-Razim egy évvel később végzett az egyetemen, mint a fiú. Aziskolában néha összefutottak, de nem lett komolyabb ismeretség a találkozásokból. Csak amikor Mikael feladta első sorsdöntő hirdetését csapatának felállítására, kezdtek el együtt dolgozni. Amikor Arkady, az álláshirdetés miatt, zuhogó esőben megérkezett a Shahan rezidenciára, lett nagy csodálkozás mindkét fél részéről, hogy pontosan kiket is takartak a nevek!


  Egyszerű állásinterjúnak indult, de éjszakába nyúló szakmai vita lett belőle. Pár hónap közös munka után szerettek egymásba. Arkady vad volt és neveletlen (mármint a felső tízezerhez képest), sértődős és huncut, és persze nagyon, nagyon művelt. Szőke haja válláig ért, ami a tradicionális hajviselet volt azok között, akik a hosszúkard harcművészetét tanulták. Minden héten kétszer járt a Kardtemplomba edzeni. Mikael szintén tanult fegyveres harcot, szüksége is volt rá, ha a sivatagban akart ásatásokat vezetni, de őt inkább a lőfegyverek érdekelték. Arkady alig értette saját magát, miért habarodott bele ennyire a fiúba, hiszen elvileg nem is volt az esete. Jó alakja volt, de rövid fekete haja (ő inkább a hosszú hajú fiúkat nézegette korábban), és bár az ördögnél szebb volt, igazán jóvágásúnak nem volt épp mondható. Talán a stílusa, szerénysége, tudása? Vagy egyszerűen a kedvessége? Egyszerre volt szelíd és bátor, ugyanakkor magabiztos és lelki értelemben erős.


  Mindketten viseltek törzsi tetoválást a felkarjukon és a nyakukon, ami egy Shahan családbéli, elsőszülött fiúnál elvárt is volt, de Arkady a kardjával dolgozott meg érte. Aző tekergő jelei a Róka, a Sas és a Víz voltak; Mikael a Király, a Bagoly és a Központ titokzatos jeleit viselte. Atetoválások igazi jelentésének egy része természetesen mindkettejük számára ismeretlen volt… Tradicionális tetoválások voltak és lehetett bennük olvasni is, de azt már senki sem tudta, miféle személy volt Róka vagy Bagoly, ha volt ilyen egyáltalán.


  * * *


  Arkady ott volt vele édesapja temetésén, és segített a többi tag toborzásában is.


  Arégészeti csoport következő tagja Nikolaj Gavriel lett, kinek agya olyan volt, mint egy szivacs; négy nyelven beszélt folyékonyan, jártas volt szinte mindenben, amire egy ilyen kis csoportnak csak szüksége lehetett egy több hetes expedíció során. Egy könyvtárban akadtak rá. Végzettségéhez képest súlyosan alulfizetett srác volt, kövérkés, szociálisan fejletlen és odaadóan falta a régi könyveket, iratokat. Mikael akkor döntött mellette, amikor a beszélgetés során Nikolaj fejből felmondta Enhedu Xisouthros feljegyzéseinek első oldalát.


  Miután megszokták furcsa szokásait, Nikolaj nélkülözhetetlen erőforrássá vált.


  Asort Svea zárta, Svea Indegard. Őtökéletes ellentéte volt Arkadynak; ahol az egyikük haragos és heves volt, ott a másik nyugodt és kimért, ahol egyikük szexi, ott a másik lágy és nőies. Amiben viszont hasonlítottak egymásra, az a történelem és a régészet iránti rajongás volt. Svea kedvese az El-Sayid díszőrségnél valamilyen vezetői rangban szolgált, ami persze sokat segített, amikor tiltott területre kellett utazniuk kutatni.


  * * *


  Az alaptábor két órán belül kész volt; felállították a műszereket, a lézerszkennert, az alvósátrakat és a közösségi sátrat. Hamarosan előkerültek az óriás homokfutó feneketlen bendőjéből a munkaasztalok, a dossziék, a főzőeszközök és étkészletek, némi friss gyümölcs és víz, kötelek és lámpák, ásók és lapátok, mérőműszerek, ecsetek és vésők végeláthatatlan sorban. Ha valamit, ezt a részt különösen gyűlölte Nikolaj. Minden egyes kipakolt darab arra emlékeztette, hogy ugyanezt, ugyanígy vissza is kell pakolni majd az ásatás végeztével.


  További egy óra szüntelen rakodás után kiszabadult a jármű saját daruja is a csomagok tengeréből.


  Atábort eleve egy sziklaperem alá állították fel, hogy rejtve legyen, az amfiteátrum  végül ráragadt ez a név  alján elhelyezett műszerek és asztalok fölé pedig katonai álcahálót húztak.


  Akipakolás ideje alatt két hadihajó is a közelben repült el. Ilyenkor meghúzták magukat, és néma csöndben számolták a másodperceket. Ahajók mély duruzsolása szerencsére kilométerekre elhallatszott, nagy, vaskos acéltestük, ágyúik és zászlóik pedig már messziről kivehetőek voltak.


  Tábortüzet nem mertek rakni, de felállítottak egy nappal tölthető hősugárzót, mert az éjszakák nagyon hidegek voltak az évnek abban a szakában.


  Reggel kezdjük a lézerszkenneléssel, addig semmihez nem nyúlunk. Nik, utána próbálj összepofozni egy 3D-s tervet, hogy nézhettek ki a szobrok, meg az épület, mielőtt így összeborult. Aszkennelés után megpróbálkozunk szonárral. Aztán nekikezdünk ásni, emelgetni, és dokumentálni. Megfelel így?


  Atöbbiek némán bólogattak.


  Lehet, hogy jobb lenne nem találni semmi konkrétat  szólalt meg végül Svea , mert különben elözönlik a helyet a zarándokok.


  Ha nyilvánosságra hozzuk egyáltalán  tette hozzá Arkady.  Abörtönt csak olyanért érdemes kockáztatni, ami valóban előremozdítja a jelenlegi hivatalos álláspontot.


  Egyetértek  vágta rá Mikael.  Nem szeretnélek titeket a kelleténél nagyobb bajba sodorni ezzel a kis kiruccanással. Körbenézünk, dokumentálunk és eltesszük liberálisabb időkre az eredményeket. Igazából, ha csak utalást találnánk arra, merre folytassuk a kutatásokat, az is sokat segítene  felállt, leporolta magát és elindult a homokfutó felé , de érzem, hogy ez itt nem a kispálya. Szerintem nagy dolgot találtunk.


  


  Második fejezet


  ZIUSZUDRA ÉS GILGAMES


  Föld, Mezopotámia, Uruktól nyugatra


  Kr.e. 2630


  ZIUSZUDRA megropogtatta vállait, visszaült szőttesére és tovább kortyolgatta levelekből főzött italát. Percekig egyikük sem szólalt meg. Gilgames végül feltápászkodott, leporolta magát, dühösen arrébb rúgta a botját és szintén leült, Ziuszudrával szemben.


  Ziuszudra, te öreg vagy.


  Aférfi elmosolyodott.


  Öreg vagy és vékony vagy, mint a túl sokat szelt kenyér, mégis itt ülsz és mosolyogsz, ahelyett hogy koponyád sírban pihenne és vicsorogna az örök éjszakában. Utnapistimnek nevezlek, mert ráleltél az örök életre. Birkózzunk meg újra.


  Harmadszor is? Hát Uruk királyának mennyi bizonyíték kell, hogy nem tud engem legyőzni? Én kiválasztott vagyok.


  Gilgames beletúrt dús hajába, dühödten végigvakarta fejét és szakállát is. Túl volt a harmincon, meglett férfinak számított, de Ziuszudra kétszer, háromszor, százszor idősebbnek tűnt nála. Messze a legöregebb ember volt, akivel Gilgames valaha találkozott, ráncait sem hosszú hajjal, sem szakállal nem fedte el. Nyíltan hordta csúf, ráncos ábrázatát, mely olyan volt, mint a vadak ülepe.


  Mesélj még arról, ahogy az emberiséget megmentetted.


  Még most is mentem, fiatal barátom. Azistenek tanácsba gyűltek és eldöntötték, hogy elpusztítják az emberiséget, mert az istenek után az ember a leghatalmasabb lény. Én küzdöttem hatalmukkal egész életemben, ami, ahogy mondod is, nem volt rövid. De most rád is feladat vár, hacsak nem lapulsz meg előle, mint szakadt nyúlfi a sas látványától.


  Gilgames kihúzta magát és szúrós szemmel nézte az öreg bölcset.


  Sohasem lapultam meg semmitől. Még attól sem, amitől kellett volna. Sha istenek is ostromolnák városom, hát őket is keresztbe szakítom.


  Ahogy engem az előbb?  kacsintott Ziuszudra.


  Az nem ugyanaz. Te örökéletű vagy, s a legnagyobb harcos mindközül.


  Hiába próbálod üres frázisaidat erőltetni. Nem lehet senki örökéletű. Afiatalság forrását megtaláltam, igen, de nem fogok örökké élni.


  Mondd el, merre van  parancsolta Gilgames. Ziuszudra erre már hangosan felnevetett.


  Hagyd már ezt. Fontos dolgot bízok rád. Alegfontosabbat, amit valaha emberre bíztak.


  Teljes figyelmem a tiéd.


  Csak egy hatalom áll szemben az égben az istenek haragjával. Azegyetlen Istennő, aki az emberek oldalán küzd az égi csatában.


  Inanna  suttogta Gilgames.


  Igen, Inanna. De a sötét istenek megfosztják erejétől, örök életétől és hatalmától, s a földre taszítják, hogy itt megkínoztassék, erőszak tetessék rajta és ember halálával haljon.


  Gilgames felugrott. Szemei fehérje izzott piszkos ábrázatában. Észre sem vette, mikor ragadta meg lándzsáját. Ziuszudra szavai felkorbácsolták a vérét.


  Megkeresem! Megvédem!


  Meg kell keresned. Meg kell védened, míg rá nem lel újra hatalmára, itt a földön. Vigyáznod kell rá, s Őoly hatalmas lesz, hogy szembeszállhat a sötét istenekkel is.


  Hol van? Merre találom?


  Még sehol. Egy hold múlva jön szörnyű csapás reája és Agga rabja lesz, Kish városában.


  Agga a barátom, sőt, engedelmességgel tartozom neki. ŐSumer leghatalmasabb királya, én is neki köszönhetem uralmam! Éhínségtől is megmentette városunkat nem egyszer. Mit nem gondolsz, miért tenne ő ilyet?


  Agga sötét erőkkel ragadta magához hatalmát. Mebarageszi még csak Kish királya volt, Agga pedig parancsolhat egész Sumernek? Hát hogy van ez, Gilgames?


  Azt kívánod, áruljam el őt és mentsek meg egy nőt, aki embernek néz ki, emberi dolgokat művel és hitessem el mindenkivel, hogy ő valójában Inanna Istennő? Megvesztél, Utnapistim?


  Ziuszudra letette italát, lassan felállt, felvette botját és embertelenül elverte Gilgamest. Afiatal király viszonylag gyorsan reagált, az első két ütés után már védekezni is tudott, de az öreg harcos oly mesterien fogatta a botot, hogy Gilgames azt képzelte, seregeket tudna vele agyonverni. Ám Ziuszudra most nem viccelt, mint korábban. Gilgames szó szerint az életéért küzdött. Végül zihálva feküdt a földön, kettétört bottal, sajgó végtagokkal, Ziuszudra botjával a mellkasán.


  Egy Istennőt bízok rád, király! Azemberek jövőjét! Hát nem érted? Nem érdekel, mit gondolsz, nem érdekel, hogyan veszed rá Uruk harcosait a háborúra, de ha jövő ilyenkor nem rabláncban akarsz élni, örök sötétségben, megfogadod a mondásom és szembefordulsz vele. Egyébként  ismét visszaült a helyére  a háborúval nem lesz gondod. Kish királya épp most küld követeket hozzád, hogy elvegye városod. Ate döntésed az lesz, hogy fel mersz-e emelkedni a héroszok közé, mersz-e legendává válni. Méltó királya leszel-e Sumernek és megmented Inannát a biztos haláltól vagy nem.


  Sumernek?


  Igen, Sumernek, te szakállas majom. Mit gondolsz, Inannával az oldaladon ki tudna szembeszállni veled?


  Gilgames feltápászkodott és ruháihoz ment. Végignézett magán: erős volt, férfias és nagyon, nagyon koszos. Még jó, hogy nekivetkőzött a birkózásnak, mert szolgálói azt hinnék, disznókkal hentergett. Elkezdte felvenni királyi ruháját.


  Hiszek neked, mert te legyőzted a halált.  Erre Ziuszudra csak lemondóan legyintett.  Mit kell tennem, hogy Inanna visszaszerezze a varázserejét?


  Semmit. Vigyázz rá, egy idő után magától is rájön. De ezt add neki oda.


  Azzal Ziuszudra elővett egy tárgyat, egy fegyvert, amihez foghatót Gilgames még sosem látott.


  Ez Inanna kardja.


  Gilgames nagy áhítattal vette át. Afegyver fémből készült, ezüstös színe volt, mint a holdvilágnak. Meglepően könnyű volt a méretéhez képest. Avégére nehéz gombot erősítettek az istenek, fogantyúja rövid volt, két kézfejnek volt csak rajta hely. Efölé keresztben védővasat erősítettek, s ott kezdődött a penge, aminek leírására még a szavai is hiányoztak. Egyszerűen tökéletes volt. Egyenes, hosszú, minkét oldalán kiélezve, gyönyörű heggyel.


  Add át neki majd. De ne használd, mert nem ismered, és ha kicsorbítod, szíjat hasít a hátadból cserébe.


  Gilgames el sem tudta képzelni, miféle égbeli büntetés lehet, ha valakinek felhasítják a hátát és szíjként viselik, de nem szerette volna kipróbálni.


  Hiszek neked, Utnapistim. Ez a fegyver bizonyítja, hogy jártál az Istenek birodalmában, Inanna papnőjének, Ur-Sanábinak igaza volt.


  Elmondom neked Inanna titkos nevét. Szólítsd így, ha jót akarsz magadnak. Igazi neve Vittorya Astarte, El-Sayid hercegnője.


  Gilgames ezeket a szavakat nem értette. Varázsigének hatottak fülének, égi beszédnek, Istenek nyelvének.


  Mikor elkészült az öltözködéssel, visszanézett Ziuszudrára, aki még mindig nyugodtan ült és egyre csak a frissen felkelő nap irányában bámulta a láthatárt.


  Nagy megtiszteltetés ismerni téged, Ziuszudra. Szeretnék a barátod lenni. Szeretném látni a csodákat, amiket te láttál, szeretnék járni az istenek útján, ahogy te is.


  Ziuszudra felnézett Gilgamesre, arcára gyász és valami megmagyarázhatatlan félelem ült ki.


  Nem, Gilgames. Nem szeretnél…


  * * *


  Enkidu és Birhurturra türelmetlenül álldogáltak a pálmafák gyér árnyékában. Enkidu, Gilgames szolgája igyekezett tartani magát, de az igazság az volt, hogy ura nagyon próbára tette ezzel a reggeli gyalogtúrával, étkezés, ürítés és tisztes öltözködés nélkül. Birhurturra hasonlóan morcos volt, alig tudott egy húszfős őrséget összerántani embereiből, hogy kísérjék a királyt, pedig legalább száz emberrel illene utaznia és legalább ötszáz ember kellene, hogy egy rajtaütéstől meg tudja védeni őt. Párharcban persze nem szorult Gilgames segítségre. De ha a városok most holtan akarnák tudni őt, az életük árán sem biztos, hogy meg tudnák védeni. Uruk nem ápolt túl jó viszonyt szomszédjaival, hála Gilgames önfejűségének, vérmérsékletének és politikai baklövéseinek… Birhurturra tudta ezt és serényen kémlelte a környéket. Szétküldött őrei miatt a díszőrség még kisebbre apadt.


  Enkidu mondani készült valamit, levegőt vett, de aztán kifújta. Tudta, az öreg testőr ugyanúgy vélekedik, mint ő, elég volt egy pillantást vetniük egymásra.


  Úr-Sanábit lehajítom a legmagasabb torony csúcsáról, ha a királynak bármi baja esik  mondta végül Birhurturra, félig magának.


  Tud vigyázni magára  felelte nem túl nagy meggyőződéssel Enikdu, majd vízzel kínálta a testőrt.


  Gilgames megjelent az úton és rögtön látszott, hogy valami furcsa dolog történt. Egyrészt a király arca olyan fennkölt és céltudatos volt, mint talán királlyá válása napján utoljára. Másrészt csupa por volt és alvadt vér, mintha valami vaddal küzdött volna. Harmadrészt egy idegen, hosszúkás tárgy volt nála, rongyba csavarva, de a nap fénye fémesen csillogott rajta ott, ahol kilátszott a csomagolásból.


  Uruk királya, édes dicsőíteni téged  köszöntötték mindketten egyszerre.


  Akirály elsétált mellettük, kimeredt szemmel, köszönés és figyelem nélkül. Döbbenten néztek utána. Néhány lépés után megállt, aztán visszafordult.


  Barátaim, igyekeznünk kell vissza a városba. Agga hadüzenete érkezik hozzánk. Jó lenne odaérni, mielőtt nem illő fül hallja meg.


  Így történt, hogy Enkidu aznap majdnem kilehelte lelkét. Akirály és testőrsége gond nélkül kocogott hazáig, harci sarujukban, fegyvereikkel kezükben. Megtehették, mert asszonyok és fürdők, szolgák és reggeli várták őket. Enkidu bezzeg, kit háború nem edzett és akit senki sem várt vissza a városba, halála szélén volt, mikor a kapuhoz értek.


  Uruk volt a világ legszebb városa. Alapjait úgy tartják, maga Anu rakta le, falai hatalmasak voltak és vastagok, millió és millió téglából kirakva. Persze ezek nem városvédő falak voltak, hiszen Uruknak nem volt joga ilyet emelni, de a tervezésénél bizony ezt a célt is szem előtt tartották. Azikkuratok és templomok rémisztő magasságokba törtek, a terek több ezer embert is befogadhattak, a falakat An és Inanna tiszteletére készült domborművek borították. Aváros a délelőtti napfényben sárgás-vöröses színbe öltözött, kivéve Inanna körzetének zikkuratját, mely fehér kőből készült. Azegyhangúságot mesés oázisként elterülő kertek varázsolták élettel telivé.


  Gilgames már messziről észrevette, hogy egy legalább kétszáz főt számláló, idegen harcosokból álló kíséret várakozott tiszteletteljes távolságra a kapuktól. Azőrséggel pedig egy nemesembernek öltözött idegen társalgott. Igyekezett visszafogni a rohanást, összeszedni a lélegzetét, megigazítani szakállát és ruháit, majd előreküldte Enkidut, hogy jelentse be. Mire odaértek, a falakon és az ablakokban fürtökben lógtak a kíváncsiskodók, illetve a halálra vált városőrség igyekezett átvágni a tömegen, hogy kiegészítsék királyuk védelmét. Meglehetősen humoros jelenet is lehetett volna a kínosra nyúlt várakozás miatt mindegyik fél részéről, ha nem több száz harcos nézett volna farkasszemet egymással. Aztán a követ hátrasétált az egyik harcosához, elvett egy lándzsát és leszúrta a földbe, úgy intézte szavait.


  Uruk Királya, dicsőség színed elé járulni  hajolt meg mélyen.  Agga király küldött kérésével.


  Áldottnak érezzük magunk az égiek előtt, hogy Agga követét fogadhatjuk  válaszolt Gilgames és lassan sétálni kezdett a gyönyörű ruhákba öltözött férfi körül.  Milyen üzenetet hoztál?


  Mint tudod Gilgames, Agga többször megmentette a várost az éhínségtől. Most, hogy a birodalom egyensúlyban van, azt kéri, Uruk városa ásson jobb kutakat, készítsen jobb öntözőcsatornákat, hogy el tudja látni népét, s ne legyen újabb katasztrófa.


  Gilgames minden idegszála megfeszült, szemei kidülledtek, nyakán kidagadtak az erek.


  Fenyegetni mersz saját városom kapuinál?


  Ez kérés, nagyuram, kérés. De neked is el kell ismerned Agga hatalmát Sumer felett. Hatalmát, mellyel neked is segített megőrizni saját uralmad.


  Akirály odaért a földbe szúrt lándzsához, rámarkolt és lassan kihúzta a földből. Kitűnő fegyver volt, az egyik legjobb, melyet valaha a kezébe fogott. Így hát megtartotta. Engedte lecsúszni a ruhaborítást Inanna kardjáról, a lándzsát pedig feltette a vállára. Valóban úgy nézett ki ebben a pillanatban, mint egy félisten. Szinte tapintható volt a feszültség a levegőben.


  Szállj meg házamban, névtelen követ. Holnapra megkapod a válaszodat.


  Hátat fordított és elviharzott a kapu irányába.


  * * *


  Összehívta a bölcseket még este és nagyon óvatosan fogalmazva előadta Agga kérését. Sajnos pontosan az történt, amire számított: az öregek egy része nem értette a kritikát és fenyegetést, amely Kish királyának üzenetében rejlett. Uruk népének igényeire hivatkozik, és válaszút elé állítja őket! Amásik része valószínűleg pontosan tudta, mit is jelent ez, de vagy egyetértett vele vagy félt. Gilgames az utóbbit tartotta valószínűbbnek. Miért nem lehet ebből érteni, hogy ezzel egész Sumer uralkodójának tekinti magát? Hogy ezzel azt bizonyítja: parancsolgathat egy másik városnak?


  Meg kell hát adni, amit Agga kér  fejezte be épp monológját a felszólaló, majd visszaült a kőpadra, amely ülőalkalmatosságként szolgált a tanácstermen. Helyeslő morajlás futott körbe a jelenlévők között.


  A kutakkal nincsen semmi baj  felelte a király, s beszéde közben idegesen kopogott a trónusának karfáján.  Kish királyának semmi köze sem a kútjainkhoz, sem az öntözőrendszereinkhez, sem pedig semmihez.


  Dicsőség beszélni veled, nagy király  állt fel An templomának képviselője.  Bölcsesség kell vezesse döntésünket, és gondos megfontolás. Sem viszályt nem engedhetünk meg Uruk és Kish között, sem a becsületünk nem dobhatjuk porba. Tartozunk Kishnek és tartozunk Aggának is, ez nem kétséges. Jó királynak ismerünk téged, Gilgames, és bízunk benne, hogy népünk igényei továbbra is a legfontosabbak lesznek gondoskodó atyai gondolataid között, melyekkel minket vigyázol.


  Gilgames felállt, meghajolt.


  Köszönöm bölcs szavaitok, Uruk nagyjai. Visszavonulok, hogy döntést hozzak.


  Aztán visszavonult, de úgy, hogy a terem fából készült, gyönyörűen faragott ajtaja majdnem kifordult a foglalatából.


  * * *


  Hívd össze a harcosokat  mondta Birhurturra harmadszor a dühösen fel s alá járó Királyának.  Neked tetszően fognak szavazni.


  Ezt írják majd a táblák? Erről szóljon Gilgames nagy eposza, ahogy semmibe veszi saját városa bölcseinek kérését, tanácsát?  dühöngött tovább a király.


  Enkidu mindkettejüknek töltött a kitűnő borból, ha már a kenyerek és sültek érintetlenül hevertek az asztalon.


  Nem ezt fogják írni  szólalt meg ő is. Nyilvánosan nem lett volna szabad még Birhurturrával sem megosztania véleményét, nemhogy Uruk urával, de Gilgames nagyra értékelte az öreg szolga egyszerű, ám hatékony gondolkodását.


  Azt fogják a táblák írni, s ha kell magam faragom meg őket, hogy Gilgames bölcsebb volt a bölcseknél, előrelátóbb az előrelátóknál, és a legnagyobb király a királyok között. Mert Gilgames mindig megfontolta a tanács szavait, de volt, amikor a nép szava volt neki fontosabb.


  Birhurturra elismerően bólogatott, de nem szakította meg a szolga gondolatait.


  És mit mond a nép? Mit mondana, ha tudná, miről beszélünk éppen?


  Azt, hogy aki Kish uralma alatt akar élni, az Kishben lakik. Uruk alapjait maga Anu rakta le, és a legnagyszerűbb város a nagyszerűek között. Aztermészetes, hogy a városok segítenek egymásnak, ha a népek éheznek. De az nem természetes, hogy ezért cserébe rabláncot kínálnak. Uruk nem akar rabláncon élni.


  Gilgames odalépett Enkiduhoz és mindkét kezét a vállára tette.


  Nagyszerű gondolat, csodálatos gondolat. Hívasd össze a harcosok tanácsát.


  * * *


  Amikor Enkidu elhagyta a szobát, a király végre leült az asztalhoz, szedett magának és Birhurturrának is, majd némi hallgatás után így szólt:


  Mit tudsz Inannáról?


  Akérdés meghökkentette az öreg harcost, aki döbbenetében visszadobta a húst a tányérra és hátradőlt.


  Az Istennőről?


  Arról.


  Hát… harcos vagyok, harcosokat vezetek. Minden imánk hozzá száll.


  Mit. Tudsz. Róla.


  Enki felruházta a harc és a pusztítás szeretetével, a csábítás képességével. Őa csata és az ágy dolgainak ura és istennője. Azészakiak Eshtarnak nevezik.


  Eshtarnak? Sosem hallottam. De az ott  mutatott a falhoz támasztott hosszúkás fémtárgyra  az Őkardja.


  Birhurturra megtörölte kezeit, felállt és elindult a furcsa tárgy felé, mely igazából egész nap foglalkoztatta, azóta, hogy meglátta a király kezében. Lelassította lépteit, majd térdre borult előtte. Percekig meg sem mozdult, Gilgames pedig türelmesen várt.


  Csodálatos… Nem lehet szavakkal illetni. Hogyan került hozzád, nagy király? Miért áldotta meg ily nagy keggyel Inanna Uruk városát? Tudnak erről a templomban?


  Egyenként, türelmetlen barátom. Akardot Ziuszudrától kaptam, az Örök Életű Harcostól. Őa sötét túlvilág vakond-lényeinek tollas kezéből tépte ki. Inanna bajban van. Azembereket védi, kebléhez öleli és szörnyű csapásokat vállal értünk olyan istenekkel szemben, kik pusztulásunkat kívánják.


  Birhurturra remegni kezdett félelmében.


  Nem való e beszéd ember fülének  suttogta.


  Még nincs vége. Elhangzott a jóslat, s a jóslat igazat szól. Inanna egy hold múlva elveszti erejét és Agga rabja lesz.


  Az öreg testőr erre már csak tátogni tudott. Észre sem vette, mikor nyúlt fegyveréhez.


  A földön nincs hatalma. Agga erőszakot tesz rajta és az ember halálával öli meg. És tudod, ki fogja megmenteni Őt?


  Te, nagy király!  hajtott fejet Birhurturra.


  Én, de nem egyedül. Te és a harcosok és a testőrök és mindenki, velem együtt. Agga ellen kell vonulnunk egy hold múlva és akkor nem lehet kétség a harcosokban, hogy miért tesszük. Szépen, titokban terjesztened kell a történetet, hogy mindenki tudjon róla, de a papoknak nem szólhatsz.


  


  Harmadik fejezet


  AVÁRATLAN AJÁNLAT


  Föld, Egyesült Államok, San Diego, Haditengerészeti bázis


  Kr.u. 2015. április 16.


  STEVEN Howard kapitány mindent megtett azért, hogy ne úgy nézzen ki, mint egy rakás szerencsétlenség. Tisztjeivel, altisztjeivel és matrózaival a USS Riverside cirkáló utolsó útjának tisztelgett a partról, miközben a hajót elvontatták a szárazdokk felé. Kiöregedett, persze. Sőt, rá is húzott tizenöt évet! És mégis kár érte. Ez volt az a hajó, melyen korvettkapitányból kapitánnyá léptették elő még az öbölháborúban. Ezen vett részt valódi ütközetben, ezen hajtotta végre a hadgyakorlatait. Ismerte a folyosókat és termeket, a zajokat és hangokat, a motorok dübörgését és az ajtók záródását. Afedélzetén szolgáló emberek olajozott gépezetként dolgoztak együtt, a kapitány szerint ez volt az igazi veszteség egy hajó leszerelésénél.


  Igazából nem is a cirkálót siratta.


  Abban biztos volt, hogy ha nem jön közbe semmi változás  egyébként közbe fog jönni, emlékeztette magát , akkor a karrierje töretlenül ívelne feljebb. Új hajó, új legénység, esetleg bázisparancsnokság. Ahaditengerészetben nem illett kapitányi rangban hagyni azt, aki alól kivették szeretett hadihajóját.


  De nem, a karrierje sem igazán érdekelte. Afeleségére gondolt, Oliviára, akit huszonegy éve volt kénytelen eltemetni, egy nagyon hasonló napon; ugyanígy álltak mellette akkor is a társai, ugyanígy szóltak akkor is a díszlövések, s ugyanígy az ismeretlen várta őt másnap.


  Bárcsak itt lennél  suttogta , bárcsak hazamehetnék hozzád, szerelmem…


  Apszichológus azt mondta, a lehető legrosszabbul dolgozta fel a tragédiát. Ebben egyetértettek! Ha a kapitányon múlt volna, minden tárgyat, amihez felesége valaha hozzáért, aranyba foglalt volna. Úgy kellett rábeszélni minden egyes bútor cseréjére, minden virág kidobására, mely elszáradt.


  Nem házasodott újra. Próbált új kapcsolatokat létesíteni, de eleinte nem volt elég lelkes, utána pedig a nevelt lánya kötötte le minden idejét és figyelmét. Alány egy évvel a temetés után került hozzá, csecsemőként, s ő beletette a nevelésbe minden szeretetét, melyet a feleségének nem tudott már megadni.


  Újabb sortűz. Hajókürtök, egy, kettő, három.


  Tisztelgés.


  Elnézett oldalra. Ott volt a fekete autó. Azautó, ami rá várt és Steven pontosan tudta, mit akarnak tőle. Jobb lett volna, ha nem áll ott az autó? Jobb lett volna, ha nem igaz? Nem tudta eldönteni.


  Várta ezt a napot. Nehéz volt végigküzdeni a húsz évet úgy, hogy minden csillagos éjjelen, minden álmatlan éjszakán erre a beszélgetésre készült. Várta a visszajelzést is, várta, hogy igaz legyen… vagy derüljön ki végre, hogy az egész csak átverés volt. Eleinte lelkes volt, majd szinte el is felejtette, mit bíztak rá. Később szkeptikus lett, majd haragos, de végig ott volt a gondolat, beférkőzve minden kis résbe, mélyen az emlékei között, hogy tudja a titkot, hogy nagy változás jön, hogy különleges sors vár rá. Elvileg.


  Mindent megtett, hogy jó kondiban maradjon. Kiszámolta, hogy ötvenéves lesz, mire elveszik tőle a hajót, s valami egészen mást adnak cserébe. Konditerembe járt, rendszeresen járt lőtérre, ahová lányát is elvitte; tanult, egyre csak tanult, olvasott és figyelt. Figyelt a jelekre, ahogy a kormányok elárulják magukat. Figyelte az eget, az időjárást, figyelte a politikát és figyelte a vallásokat. Tanulmányozott egy nagy halom kultúrát, még nyelveket is tanult.


  ARiverside eltűnt a szemük elől, elvontatták. Ha akarta volna, akár gyalog eljuthatott volna a dokkig, és végignézhette volna a szárazra emelést, de így volt jó, így volt helyes. Vízen látni utoljára.


  Afelvonulási rend, a fogadott tisztelgések és kézfogások további fél órát vettek igénybe, ami a bevett szokásokhoz képest nem is volt elviselhetetlenül hosszú. Mikor végre vége lett, nagy nehezen átküzdötte magát a tömegen, egyenesen a fekete limuzin felé. Kajánul élvezte a fiatal matróz zavarát, aki kiszállva oda próbált hozzá lépni, hogy megszólítsa. De a kapitány belefojtotta a betanult szöveget és hamarabb szólalt meg.


  Fiam, jó ideje itt áll már a napon. Indulhatunk?


  Asrác  mennyi lehetett, tizenkilenc?  kettőt tátogott, mire meg tudott szólalni. Tisztelgett.


  Ter… természetesen. Kérem, szálljon be  nyitott ajtót.


  Az admirálishoz kell vinnem, kapitány  fordult hátra, miután ő is beült a vezetőülésre.


  Hát tegyen úgy, tegyen úgy.


  Hagyta, hogy a limuzin ringása ellazítsa. Pedig szíve a torkában vert; akárhány éves is volt, akárhány bevetésen volt túl, bármi is történt vele, a változások mindig izgalommal töltötték el. Nem lehetett megunni vagy megszokni azt, amikor a vezetés behívta, új feladatokkal, új lehetőségekkel kecsegtetve. Pedig ez most más lesz.


  Figyelte a kikötőt, ahogy az autó elsuhant egy fenyegetően tornyosuló csatahajó, rombolók és három cirkáló mellett. Arombolókat mindig irigykedve nézte, sebességük, fordulékonyságuk és szabadságuk miatt, de neki azért kicsik lettek volna. Acsatahajó viszont olyan nagyságrendi ugrás volt még a cirkálókhoz képest is, amire szintén nem vágyott. Őt pont cirkálókapitánynak szánta a sors… Milyen kár, hogy többé egynek sem léphet a fedélzetére.


  Miután leparkoltak a főépület mellett, elköszönt a matróztól, kiszállt, rendbe szedte magát és elindult a bejárat felé.


  Gyönyörű épület volt, szépen karbantartott gyeppel és vagy fél tucat emlékművel. Mozgásérzékelős ajtaja szinte be sem tudott csukódni reggel óta, annyian sürögtek ki és be. Tisztek és matrózok, civilek és tengerészgyalogosok, újságírók és személyzetisek, titkárnők és tüzérek, mindenki a maga kis ügyének legfontosabb elemeként. Howard kapitány mély levegőt vett a friss tengeri szellőből, és belépett a kapun.


  * * *


  Ahallban egy óriási horgony volt díszszemlére téve Pearl Harbourból. Önkéntelenül is megérintette, ahogy szokás volt jó szerencse reményében, pedig nem volt kifejezetten babonás típus. Ahogy felsietett a lépcsőn, elhaladt a bekeretezett fotók mellett, melyek a falat díszítették. Különböző tisztek, kapitányok, admirálisok néztek rá szigorú arccal, de a képek tükröződő üvegében saját magát is megpillantotta: szögletes, borotvált arc, egyenes orr, rövidre vágott, őszülő, fekete haj, kapitányi sapka. Vajh az ő fotója is kinn lesz egyszer? Nem valószínű…


  Atitkárságon kedvesen fogadták, mint mindig ilyenkor, bájolgott egy sort a hölgyekkel, kiknek a nevére sosem emlékezett, hóna alá csapta sapkáját, bekopogott az admirális dolgozószobájába, majd belépett.


  Három férfi ült az asztalnál: maga Kelly admirális, egy civil férfi, fekete öltönyben, valamint egy zakóba öltözött tudósféle ember egy halom aktával és egy táblagéppel.


  Howard kapitány, jöjjön be  kínálta székkel az admirális. − Vizet, kávét?


  Egy kávét, köszönöm.


  Sally, hozz kérlek egy kávét a kapitánynak  szólt ki az ajtón, aztán a két vendéghez fordult.  Uraim, Steve Howard kapitány. Kapitány, Johann Strassenberg és dr. Eduard Leftfield a NASA-tól.


  Steven úgy tett, mint aki nagyon meglepődik. Persze nem kellett túlzottan megjátszania magát. Ha igaz… Ha minden igaz… Kifutott a vér az arcából.


  Parancsoljanak. Bár félek, az űrhajózáshoz nem nagyon értek.


  Tiszteletből kuncogtak egy párat.


  Pedig mi önhöz jöttünk  hajolt előre az öltönyös.


  Hogy érzed magad Steve?  kérdezte valódi aggodalommal a hangjában az admirális.  Nehéz volt?


  Nehéz volt. De nem a hajó miatt.


  Értem  bólogatott az admirális. Akapitány valódi tisztelettel nézett az öreg parancsnokra; sokat tett azért, hogy Olivia halála után még használható ember maradjon.  Azurak két napja nyaggatnak, hogy hozzak össze veled egy találkozót. Magam is meglepődtem, de úgy tűnik, a NASA-nak a teljes haditengerészeti és katonai pszichológiai profilrendszerhez hozzáférése van, gondolom így keresik meg a tisztjeiket.  Akét férfi bólogatott, kíváncsian nézték Howard kapitány reakcióját.


  A NASA nem katonai csoport  válaszolt a kapitány , így felfoghatatlan számomra, miért keresnének olyan valakit, mint én. Tudom, hogy hajósnak nevezik a pilótákat és az űrhajósokat is, de egy hadihajó azért mégis csak más. Többek között vízen úszik, és nem a levegőben.


  Steve, támaszpont-parancsnokságra jegyeztek téged elő, csak még nem volt alkalmam elmondani ezt  vette át a szót az admirális , de amint bevittük a rendszerbe, az urak másnap meg is jelentek.


  Nekünk is támaszpontparancsnokra van szükségünk, méghozzá olyanra, aki vagy a tengerészettől vagy a légierőtől, esetleg a fegyveres erőktől van  vette át a szót az öltönyös, akit Strassenbergként mutatott be az admirális.  Ugyanis olyan helyen létesítjük a szóban lévő állomásunkat, ami akár ellenséges terület is lehet. Saját fegyveres biztonsági szolgálat felállítását is megszavazta a kongresszus, így természetes, hogy nem egy civilre vagy tudósra bíznánk a támaszpont vezetését.


  Jobban járnának olyannal, aki már végzett is ilyen munkát  próbálkozott a kapitány.  Nekem még a hír is új, hogy nem hajót kapnék. Azegyetlen dolog, amit a szárazföldön az autómon kívül vezetek, az a háztartásom.


  Ebben nincs tévedés!  szólalt meg dr. Leftfield.  Ez biztos. Apszichológiai, fizikai felkészültség fontosabb, mint a konkrét szakmai tudás. Mellesleg mindenre kiterjedő felkészítést kap.


  Kapnék, ha vállalnám.


  Még meg sem kérdezte, hogy hol lenne a bázis, vagy hogy miféle bázisról van szó  mosolyodott el az öltönyös. Hátradőlt. Őés a doki jól láthatóan élvezték a pillanatot. Hogy tudnak egy titkot, egy nagy titkot, amit mindjárt elmondanak, és ezzel megváltoztatják valaki életét. Látszott, hogy nem először csinálják. Steven majdnem rávágta, hogy tudja, hol lesz, de aztán észbe kapott.


  Valahol Oroszország közelében?


  Nem. Attól messzebb, sokkal, sokkal messzebb.


  Ez egy komédia, zárta le magában a kérdést a kapitány.


  A Holdon?


  Amásik kettő összenézett.


  Nem, nem a Holdon, de jó irányban gondolkodik, Steven. Abázis, melyet vezetnie kellene, Inisfael világán épül, nyolcvanezer fényévre a Földtől.


  * * *


  Vittorya Astarte meg volt róla győződve, hogy ő a legnyomorultabb lány San Diegóban. Félig felhúzott zokniban ült az ágya szélén, kezeibe temette az arcát, és próbálta összeszedni az erejét, hogy befejezze az öltözést. Lenézett a térdgépére, ami a jobb térdét fogta, hogy egyáltalán lépni tudjon és keserűen nyelt egyet.


  Egyébként sem volt elégedett magával. Afenekét túl nagynak, a melleit túl kicsinek, a bőrét túl sötétnek tartotta (felváltva nézték mexikóinak, indiainak vagy közel-keleti származásúnak). Egyenes, fekete, félhosszú hajával igyekezett csinálni valamit, de az sem állt sosem úgy, ahogy szerette volna. Abaleset előtt kifejezetten sportos életet élt, azóta azonban csak visszafogottabban tudott foglalkozni magával. Így ráadásként mindenféle képzetei voltak arról, hogy az utóbbi időben visszafordíthatatlanul elhízott, vagyis állandóan sanyargatta magát. Pedig az igazság az, hogy simán és egyszerűen átlagos volt.


  Sokan mondták neki (közöttük nevelőapja is), hogy gyönyörű, szexi és csodálatos, de hiába, nem hitte el. Afiúk persze döglöttek érte az egyetemen. De hát hogyne döglöttek volna érte, ha alig járt lány arra a szakra!


  Vittorya húsz éves volt és ókort hallgatott, egyelőre szakirány nélkül. Legszívesebben katonának ment volna, mert piszkosul érdekelték a fegyverek, a katonai rangok és járművek, a hadsereg, a haditengerészet felépítése, a modern harci taktikák és háborús módszerek. Nyilván az apjának is volt köze ehhez, aki kapitányként szolgált a Haditengerészetnél. Steven Howard Kapitány vagy Steve, ahogy barátai hívták, persze nem a biológiai apja volt. De Vittorya megbékélt ezzel már régen és ezt a kérdést nyíltan kezelték.


  Volt saját pisztolya is, amint a törvény megengedte. Egy nagyon egyszerű, de megbízható Glockot kapott apjától, ami egy osztrák fejlesztésű, háromszoros biztonsági zárral ellátott félautomata marokfegyver volt. Vittorya nem lőtt kiemelkedően, de jól kezelte és szépen karban is tartotta a pisztolyt.


  Abaleset sok mindent megváltoztatott, de Steve egyébként is inkább tudományos irányba tolta őt. Furcsa egy helyzet volt ez. Ahadseregen kívül a biológia és a történelem érdekelte még valamennyire. Aztán eljutottak Palenque-be, a híres mexikói romvárosba, s hamar kiderült, hogy a hieroglifákkal szívesebben foglalkozna, mint az azon mászó mérges pókokkal, így végül a San Diegó-i Állami Egyetemre iratkozott be.


  Ahol azonnal lerohanták a fiúk.


  Igazából jólesett neki. Csak valahogy nem működött egyik kapcsolata sem. Sejtette, hogy ez nem független attól, hogy anya nélkül nőtt fel. Apja futó kalandjai inkább az életkedvét vették el, nemhogy pozitív nőképet mutattak volna, így pár próbálkozáson túl nem sok minden jött össze neki. Egy fiúért volt jobban oda, még a kollégiumból, Hank volt a neve. De a srác azonnal dobta, mikor kiderült, hogy Vittorya az élete végéig sántítani fog.


  Ez volt az a csapás, amit azóta sem tudott kiheverni. Önmagában talán nem bántotta volna annyira, hiszen egyértelmű volt, hogy a társadalom hogyan kezeli a fogyatékkal élőket. Csak azt hitte, Hank tényleg más, mint a többiek.


  Ugyanakkor motiválta is a dolog.


  Hogy sérülését lelkileg feldolgozza, aikidózni és brazil dzsiu-dzsicuzni is elkezdett, bár mindkettőt szinte lehetetlen volt csinálni rossz térddel. Elkeveredett krav-magásokhoz, próbált bartitsut és kalit is. Hiába. Alelkét egyik sem gyógyította. Egy halom további baleset érte amiatt, hogy bevállalt tiltott dolgokat, például újra próbált ugrani ejtőernyővel, annak ellenére, hogy eltiltották tőle a térde miatt. Steven majdnem megölte a repülőst, aki felvitte. Pedig Vitt ugyanezzel fenyegette meg a szegény pilótát, ha nem teszi…


  Korábban is sértődős volt, gyorsan fel tudta magát paprikázni, híján volt a türelemnek és a nyugalomnak, de ezek után még nehezebb volt elviselni őt. Akárcsak minden korabeli fiatal, igényelte a szabadságot és a lázadás lehetőségét, viszont egyiket sem tudta jól kiélni. Egyrészt Steven folyton távol volt, így a szabadság mindössze azt jelentette, hogy megválaszthatta, mikor csinálja meg a házimunkát és a házi feladatokat, de elmenekülni nem tudott előlük. Lázadni pedig nem volt mi ellen, hiszen apja jó fej volt egyébként is. Steve mindent megtett, hogy segítse őt, panasz nem lehetett rá. Azene düböröghetett maximum hangerőn, nem szólt bele az öltözködésébe vagy az alvási szokásaiba.


  Vittorya rajongásig szerette is nevelőapját. Amikor épp nem volt a tengeren, állandóan együtt voltak. Jártak lőtérre, vitorlázni, túrázni (könnyebb terepeken), ugrottak és persze bejárták fél Amerika összes romvárosát is. Járt katonai fogadásokra, vezetett mindenféle harci járművet, ismerte a sereg felépítését.


  Nem csoda, hogy az angolon kívül folyékonyan beszélt spanyolul, illetve tanulmányai során alapszinten olvasta és beszélte a maja nyelvet, valamint az ősi mezopotámiai sumer nyelvet is. Ez utóbbit szintén Steve nyomatta nála, érthetetlen módon.


  Nagyon féltette az apját. Szívesen elkísérte volna a hajó leszerelési ceremóniájára, de nem lehetett. Kiment volna érte autóval, de ezt sem engedte, valószínűleg nagyon megviselte az esemény.


  Végül felállt és felöltözött. Fekete rövidnadrágot, szürke rövidujjút vett fel. Sosem szerette a túl színes ruhadarabokat, de ezt is a pozitív nőkép hiányának tudta be.


  Megnézte a tetoválását; imádta, ahogy felkúszott a nyakán a jobb válláról. Talán ez volt élete legnagyobb veszekedése apjával, aki ugyan kifizette a varrás borsos árát, de kikötötte, hogy nem mehet olyan részre, ami látszik ruhában. Naná, hogy Vittorya egészen a hajáig felrajzoltatta.


  Mindenféle nonfiguratív vonalakat ábrázolt, amiket a lány maga talált ki; nem is tudta, honnan jött az elképzelés, egyszerűen ezt szerette volna viselni. Még csak nem is dacból vagy lázadásból! Azigény, a vágy sokkal mélyebbről fakadt.


  Ataxi beért a ház elé. Vittorya az első emeleti ablakból nézte az apját, ahogy kiszállt, kivette a táskáját és elindult befelé. Furcsa mód nem látszott szomorúnak vagy megtörtnek. Lesietett hozzá a lépcsőn és a nyakába ugrott, ahogy belépett az ajtón. El sem eresztette.


  Szia, apa  köszöntötte végül.


  Steven mélyen a szemébe nézett és sejtelmes mosollyal így szólt:


  Szia, Vitt. Beszélnünk kell. Történt valami egészen érdekes.


  * * *


  Hogy micsoda? Mennyi fényév? Ez most valami vicc?  fakadt ki végül. Türelmesen hallgatta apja beszámolóját, de ennél a pontnál hangot kellett adnia értetlenségének.


  Nem, nem vicc, és nagyon-nagyon sok fényév. Mondjuk mindegy is lehetne, mert ami nem a Naprendszerben van, annál már olyan a távolság, hogy nem a fényévek számán múlik az utazás. Már amennyire értek hozzá.


  De hát nem értesz hozzá. Mi közöd neked ehhez? De most komolyan?


  Nem sok. Kidobott a gép, mint lehetséges kandidátust a bázis vezetésére. Szerintük tudok valamit, ami miatt nekem kellene mennem.


  Elvállaltad?  fehéredett el Vittorya.


  Feltételesen. Megmondtam, hogy beszélek veled. Csak akkor megyek, ha te is jöhetsz, és jönni is szeretnél. Engem ez az egész nem nagyon érdekel, gondolhatod. De ha neked… ha neked tetszik, ha neked ez valamiért bejön…


  Alány tátott szájjal ült az asztalnál. Érezte, hogy sorsfordító pillanatok előtt áll és ezerrel tekertek a fejében a gondolatok. Előnyök, hátrányok… Atanulmányai, a barátai… Meg hogy mennyi cuccot lehet vinni… Azon kapta magát, hogy fejben a csomagot állítja össze, mit vinne magával. Hátradőlt, kifújta a levegőt, s végül csak egy ejha hagyta el az ajkait.


  Mit mondtak erre?


  Hogy semmi akadálya  válaszolt a kapitány , ugyanis komplett kolóniát telepítenek. Egyetemre jársz, az én lányom vagy. Elmeséltem nekik, mi mindenhez értesz; a felétől szerintem azt hitték, csak túlzok! Volt egy kis nézeteltérésünk, de hamar megemésztették. Kénytelenek voltak.


  Mivel kapcsolatban?


  Nem fontos.


  Az egészségem? Alábam miatt?


  Nem  hazudta a kapitány.


  Hm. Azért ez egy komoly kérdés. Úgy értem… Hogyan kell utazni? Hová? Milyenek a feltételek, mire számítsak? Visszajövünk?


  Vittorya észrevette, bár jól palástolta, hogy apja egyre gondterheltebb lett. Mintha eszébe jutott volna valami, ami nem nagyon jó. Kezébe vette a lánya kezét.


  Őszintén, nem tudom. De lehet, hogy nem jövünk többet vissza. Bár van visszaút, sőt, csak pár évről lenne ott szó, ezt sosem lehet tudni. Még a Földön sem, még egy hajóval sem, békés tengeren, szélcsendben. Ahajósok élete ilyen.


  Értem. És hogyan utazunk? Lefagyasztva mint a sci-fikben? Csillagkapuval, féreglyukkal? Űrhajóval, rakétával?  próbált viccelődni.


  Egyik sem. Valami egészen más, egészen új. Azutazás nagyon gyors, pillanatok kérdése, ezt mondták. Nagyon durva. De nézd csak, ezeket kaptam.


  Az apja fotókat, képeket vett elő a táskájából és kirakta a titoktartási szerződés mellé, melyet aláíratott a lányával. Nem ez volt az első eset, sőt, nagyon gyakori volt, de nem lehetett másképp életbevágó információkat megosztani még családtagokkal sem. Vittorya ismerte a dolgot. Soha nem beszélt senkinek semmiről, ami a haditengerészettel volt kapcsolatos.


  Ezek odaát készültek.


  Alány elvette a képeket és elámult.


  Ez egyszerűen csodálatos!  lelkendezett  Mik ezek, növények?


  Növények, állatok, víz, levegő, nulla-kilencvenötös gravitáció, és ennek megfelelő légnyomás. Ha befér a csomagba, hozd magaddal a mérlegedet, te anorexiás. Biztos kevesebbet mutatna  viccelődött, amire egy elefántpuszi volt a válasz a felkarjába.


  Mit mondtál, mi a neve?


  Inisfael. Már van rajta egy kisebb bázis. De nem tudtam eldönteni, hogy csak kutatni akarnak, benépesíteni, a Földet megmenteni és elhúzni innen párezer évre, vagy csak lerabolni a nyersanyagokat.


  Ismered az embereket. Nyugodtan elkönyvelheted, hogy tönkreteszik azt a helyet is!


  Igen, de úgy tűnt, igyekeznek megőrizni. Ahadsereg előbb van ott, mint a tőke. Merev törvények, komoly ellenőrzés. Erre most vigyázni akarnak. Mindenesetre pár száz ember már ott van, szigorú titokban. Akkor akarják bejelenteni, amikor több kapun lehet az embereket oda-vissza küldeni. Talán tíz-tizenöt év múlva. Persze elkezdik majd csepegtetni az információkat, hogy ne legyen akkora a sokk.


  Így is le fogják rohanni. Mit árulnak rá, jegyeket? Csak a gazdagok mehetnek? Vagy a szépek és okosak?


  Is-is. Most mit vársz? Kapásból utópiát? Szerintem így is túl gyors. Én ebben sok mindent nem értek. Hogyan tudták titokban tartani ennyire, és egyáltalán miért, honnan van ez a magas szintű technológia satöbbi.


  És főleg, hogy találtak lakható bolygót? Random kidobáltak embereket mindenféle helyre, mígnem az egyik talált egy Földhöz hasonlót és visszajelzett, hogy oké fiúk, jöhettek? Nekem ez bűzlik.


  Nem tudom. Én is hasonló kérdéseket tettem fel. Nem árultak el semmit. Azt mondták, néhány dologra választ kapunk a kiképzésen, de egy része titokban marad előttünk.


  Mit tudnék én ott csinálni, azon kívül, hogy talp alatt vagyok?


  Két dolgot. Afegyveres háttered miatt a biztonsági szolgálathoz tennének téged. Én lennék a legfelsőbb felettesed, de persze nem én lennék veled napi kontaktusban, hanem a felelős tiszted.


  Vittorya erre nagyon izgatott lett. Elkezdett dobolni, majd egy hörpintésre kiitta az italát.


  Ráadásul  folytatta az apja , mivel tudom, hogy ez minden vágyad, előírtam nekik a tiszti iskolát számodra, amíg odaát dolgoznánk. Folyamatosan képeznek civileket is, úgyhogy kifejezetten kényelmes a dolog. Még itt elkezdik a képzésed, és tiszthelyettesi rangban érkezel már meg.


  Wow! Ez nagyon, khm, nagyon jól hangzik. És mi lesz az egyetemmel? Atanulmányaimmal?


  Tisztázzuk, én nem szeretném, ha katonának mennél, és elvárom, hogy ha visszajövünk, folytasd az egyetemet.


  Értettem, főnök.


  Itt jön a képbe a második feladatod. Lesz ott egy team, a helyszínen ásatnak, vagy mi. Amikor nem lennél szolgálatban, oda várnak dokumentálni.


  Mit ásnak pontosan?  kérdezte óvatosan Vittorya.


  Nem tudom. Nem árulták el. Na, mit mondasz, szívem? Megyünk vagy maradunk?


  Megyünk!  lelkendezett.
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